KUEHNE-+-NAGEL sk

Rl Via dei Ciclamini, snc- 70026 Modugno {BA)

18 MAG 2024

“Ricevuto con riserva di P MG
o - -

verifica su qualita e quanttta

PMG Asturias Powder Metal 5.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain  Delivery Note

Dellvery Note number 80534169
l(\:ﬂ:r;r?:rl:’)fl’ Spa KU E H M E -+ ?@ AG E L Sl Dellvery Note date 13/05/2024
Via dei Ciclamini 4 ACCETTAZIONE MERCE
70026 Modugrio Quantits dichiarata: " 'zeo
Quantitz effettiva: l/I
Z_Neliﬂ_ngm Qlf:: I?ballagagillt; Your Order-No. 550004628701
M:glr?: T’XI' Spa Com:lo ;che de d unba 10. Custormer No. 1014132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
I-7C026 MODUGNO :‘::a \% S I Our VAT-No. ESA33478983
TFanSpaT DEtalls v u’ ;
Shipping conditions: forwarding agent
Dellvery conditions: FCA Mieres, Asturias
Unloading point 14249
Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.
"The final holder of the packaging waste and used packaging must give it, in appropriate conditions of materials separation to an economic
operator for its reuse or to an autharized packaging waste recycler or recover” 3 % D l 3
{fem Materal NG, / destlptlon Ciistomier Mat. NG, Batch BoXes _ Quantity Units ___ Welght_Unls |
10 1000000412 0558723401
$6530jSynchronizer Hub 2/6 - HLD®
Your Order-No.: / item: 550004628701 Total 680 14.280 PG 4,298,28 KG
900001 1000000412 0558723401 6590747423 40 840 PC 252,84 KG
900002 1000000412 0558723401 6590747523 40 840 PC 252,84 KG
900003 1000000412 0558723401 6590747623 40 840 PC 252,84 KG
900004 1000000412 0558723401 6590747723 40 840 PC 252,84 KG
900005 1000000412 0558723401 6590747823 40 840 PC 252,84 KG
900006 1000000412 0558723401 6590747923 40 840 PC 252,84 KG
900007 1000000412 0558723401 6590801424 40 840 PC 252,84 KG
900008 1000000412 0558723401 6590801524 40 840 PC 252,84 KG
900009 1000000412 0558723401 6590801624 40 840 PC 252,84 KG
800010 1000000412 055872340 6590801724 40 840 PC 252,84 KG
900011 1000000412 0558723401 6590801824 40 840 PC 252,84 KG
900012 1000000412 0558723401 6590801924 40 840 PC 252,84 KG
900013 1000000412 0558723401 6590802024 40 840 PC 252,84 KG
900014 1000000412 0558723401 6590802124 40 840 PC 252,84 KG
900015 1000000412 0558723401 6590802224 40 840 PC 252,84 KG
900016 1000000412 0558723401 6590802324 40 840 PC 252,84 KG
900017 1000000412 0558723401 6590802424 40 840 PC 252,84 KG
189368719
OB hLseldd
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON) RADIFORM] {PIRON [HLD'

POWDER METAL GOLDSCHMIDT [ PMG Asturlas Powder Metal 5.A.U | Pol. Ind. Vega de Balfia s/n | 33682 Mieres-Spain | +34 985 44 68 00|
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantll de Asturlas, al Tomo 2016 | Folic 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 12| VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY | SWIFT/BIC: SOLADESTS00 |
IBAN; DES7 6005 0101 0002 8892 98
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' PMG

. n _ _ Delivery Note number: 80534169

PMG Asturias Powder Metal S.A.U., Pol. Ind. Vega de Baifia s/n, 33682 Mieres-Spain Delivery Note date: 13/05/2024

Company

Magna PT Spa

Via dei Giclamini 4

[-70026 MODUGNO
{Packaging overview: ]
fidentification Designation Customer Mat. No. Welght Voluie TEL
3100000342 TBA520880 KLT 1.054,00KG 0O 680
3100000344 TBAS520857 PALLET 42500KG 0O 17
3100000343 TBAS20892 COVER 103,70KG O 17
Net Weight: 4.298,28KG 714
Gross weight 5.880,98KG

Total valume: 0,00
PASSION DRIVES US (DENSIFORM) (SIRON] _RADIFORM) PIRON]} (HLD)

POWDER METAL GOLDSCHMIDT | PMG Asturias Powder Metal S.A.U | Pol. Ind. Vega de Baifa s/n | 33682 Mieres-Spain [ +34 985 44 68 00|
31_accounting@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Antonio Agudin

Reg. Mercantil de Asturias, al Tomo 2016 | Follo 53, Hoja AS-15171, Inscrip. 18] VAT ID: ESA33478983 | BW BANK, GERMANY [ SWIFT/BIC: SOLADESTS00 |
IBAN: DE97 6005 0101 0002 8892 98
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#
& EDI - ISSUE SLIP SHPMT ,REF .No. : 88566 05.10.2024 - 08:10
]
VENDOR -PLANT: 110G RECTPTENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADIRG POINT: 14249
-No: 9101451'; -NUMBER : 101132 STCRAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTH:
PMG Asturias Powder Metal Magna PT Spa SHIPPING TYPE: Truck
5.3.U. Via dei Ciclamini 4 CARRIER: Schweitzer
Pol. Ind. Vega de Baiifia 70026 Mcdugno Gmb
33682 Mieres ~NUMBER:
DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY
PURCH.ORD,.NO
-DATE REF.HNO.-VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
80534162 0558723401 14,280,000 PC s/ SGSSU]Synchronizer Hub 2/6 - HLD
55000462870L
13.05.2024 1000000412
017 vP: 680 -TBA520880 XLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VE: iv ~TBA520892 TAPA DCT300 X 0,000 3100000343
VP: i7 -TBAS520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344
80534170 0558724401 14.280,000 PC s/ 56598 | Synchronizer Hub 3/5 - HLD
550004627801
13.05.2024 1000000415
017 VP: 680 -TBAS20880 KLT DCT300 B X 21,000 3100000342
VP: 17 -TBA520892 TAPA DCT300 X 0,060 3100000343

vP: 17 -TBAS520857 PALET DCT300 X 0,000 3100000344

sk e sk e e e ok e END e de e dede ke -
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1  Expeditor {derimm siRiaral
* Sender {name '
Expéditeur (n

) PMG Asturias Pow
Pol. Ind. Veg a"ﬂé Jr?aersr:"!etal S.ALU.
E-33682 Mleres 7

C..F. A-33478983

SCRISOARE DE TRANSPORT
CONSIGNMENT NOTE
LETTRE DE VOITURE

(CMR)

2 Pestinatar (rume, adresa, fara)
Consligner (name, address, couniry)
Peslinatalrg (nom, adresse, pays)

j/*f’f#-f .

. -
Vi ~N w7 C/{“L bedr g

- -
A 7
14 - 4} i

- 3 Locul descarcaii oo, {ara)
Place of delivery of goods {place, country)}
LI;u prévu pour a livralsen da Ja marchandise {liew, pays)
b3

4

{r""w {a {k'l' >-}- 4

6~ Operater de transport (denumire, adresa, (ara)

Cartiar (name, address, country}
Trensporieur {nom, adresse, pays)

17 Transpertatort succesivi {nume, adresa, {ara)
Successive carriers (name, address, country)

Transportewrs successifs (nom, adresse pays)

Les parties encadrées de lignes grasses dolvant &tre remplias par le fransporteur

Rubricifa Incadrate cu linii groase trebule completale da lranspartator
The spaca framed wilh heavy lines must beTilled in by the carrier

4 LoculIncarcari (toc, |ara, data)
Place and date of tzking over the goods (placae, country, date)
Lieu etdate de Ja prise en charge;i la marchandise (liew, pays, date)
LA} f - \_j p A h .::n

19+21+22

1 § Rezeive gl abservall ale transpostatorilor
Canier's reservation and observatlens
Réserves at obsgervations du fransporteur

Incluslv gi
Including and
Y compris et

1-15
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5 Documente anexate e - SEMlREMORCA N 1 -
Bocuments attached -~ el
Documents annexés ST CONDUCATOR AUTO T: ~— “r'x., .-

- -
oy CONDUCATOR AUTO 2; ‘\\\ .

6 Marci gl numere 7 Nr. de colete 8 Mod de ambalara 0 Numdr statistic 1 1 Grautate brutikg 1 2 Cubaj m?
Matksandnon Number of packages Method of packing MNatura of the goods Statistical number Gross weightkg | * = Volume m*
Marques et numeroth' Nombre de colis Mods d'emballage Nalure da la marchandise Neo slatistique Poids brut kg \\ \Cubage m?
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asa Ciira litera -~ (ADR™) —
efte - 2 P
Laa:s:'lgasse "”"lﬁﬁFa [a lettra - I
13 ‘nstucliunite expedllcrulm 19 Convanfii speclale
Sender’s instructions Special agreesments
Instructions de 'expéditeur Conventions particuliéres
. .
" N
20 Plala prin Mened Desligatar
To Curren Consignee
Mennale Destinataire

Proetul

}ltf'c,fa -

spoab snosabuep jo 9ses uj,

d st
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Aue )1 “I1ay18] 8K PUR JAGIINU AU *SSE[E By) 40 SIEMagIed By} ULLN|Oa SU 0 BUj| 58| AU UO ‘UORROIIHDD

To ba completed on the sander's responsability
Aremplic sous [a responsabilité de F'expéditaur

De completat pa rispundarea expeditonitui

Gamag changes
Prix de'ransport
Sold/Balance/Salde alel 0(34?;\\
Taxeiupliinenta.re |
Supglef charges 1 7”M‘46<Z A \ \J .
Supplemants 01 YN
Instruciiuni de plata / Instructions as to payment for carrlage / Allertaxedy 1- .74
4 Prescri‘ptions ‘affranchlssemant N m f&f.cav 3 .. 1
Franco { Carriage paid / Plata la expediere res U Q Ony !

21 Stabitit In f .
Establishad in N '.w_‘?
Establie &

Tatal 'CES' PN YT
e ik Quantiga»

" PMG
PMG Asturias p or

pol Ind. Vega de é’;’,’,f’:';,"ff‘a' B.AU,

Samn?uﬂl? ﬁam i eeb-\%n?ditorului

Slgnal
Signature et timbre de I expé iteur

Semniélura $l stampila uansportaturulul:
der Signature and stamp of the carrler
Sfgnature et timbre du transporteur

Receplia mérfil Cata
Place . On
Marchandises recues Le

Samndlura 1 stampila destinatarulul;
Slgnature and stamp of lhe consignee
Signature et timbre du destinataira




